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Trasmissione del rotore realizzata per mezzo di cinghie dentate avvolte su pulegge equilibrate che assi-
curano la massima aderenza ed una perfetta ventilazione. L’assenza di vibrazioni ed un sicuro bloccag-
gio sono garantiti dall’utilizzo di calettatori conici.

The movement is transmitted to the rotor shaft by means of toothed belts wound on well-balanced pul-
leys to ensure the best grip and a perfect ventilation. Tapered keys provide for a safe locking and pre-
vent vibrations.  

Il rotore è sostenuto da due robusti supporti in acciaio, provvisti di cuscinetti 
orientabili a rulli di notevoli dimensioni. La totale assenza di vibrazioni e la perfetta 
assialità sono garantiti dal bloccaggio mediante bussole di trazione coniche.

The rotor is supported by two robust steel supports equipped with large adjustable 
roller bearings. Tapered bushes prevent any vibrations or rotor misalignment

CI RISERVIAMO IL DIRITTO DI MODIFICARE SENZA PREAVVISO I NOSTRI MODELLI, I LORO EQUIPAGGIAMENTI ED I LORO ACCESSORI. TUTTI I DATI SONO INDICATIVI E NON IMPEGNATIVI.
WE RESERVE THE RIGHT TO MODIFY WITHOUT NOTICE OUR PATTERNS, THEIR EQUIPMENTS AND THEIR FITTINGS. ALL DATA ARE INDICATIVES AND NOT BINDINGS.

Mazza realizzata in acciaio stampato, particolarmente indicata per la trinciatura di erba e legna.

Printed steel hammer, particularly suitable for shredding grass and wood.
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Spostamento massimo a destra e a 
sinistra rispetto l’asse del trattore

La stabilità della macchina è ottimizzata da un rullo di dimensioni 
maggiorate (diam. 220 mm) sostenuto da supporti a cuffia provvisti 
di cuscinetto volvente; il diametro elevato del rullo facilita il 
rotolamento evitando la formazione di mucchi ed il deposito di 
materiale trinciato sulla sua superficie

The machine stability is improved by an oversize roller (diam. 220 
mm) supported by fairing supports provided with bearing cases. 
The large diameter of the roller rolls over smoothly preventing the 
formation of heaps and debris on the roller surface.

Max. displacement to the right and to 
the left in relation to the tractor axle
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CARATTERISTICHE TECNICHE TECHNICAL DATA BA200 BA225 BA240
Larghezza di lavoro (cm) Working width (cm) 200 225 240
Larghezza totale (cm) Overall width (cm) 222 247 262
Massa della macchina (kg) Machine weight (kg) 675 695 715
Potenza richiesta del tarttore (CV) Required tractor power (Hp) 60-70 70-80 80-90
Velocità di rotazione a 540 giri/min (giri/min.) Rotor speed a 540 r.p.m. (r.p.m.) 2550 2550 2550
Diametro dell’albero rotore (mm) Diameter of the rotor shaft (mm 50 50 50
Diametro del rotore nudo (mm) Diameter of the bare rotor (mm) 170 170 170
Spessore del rotore (mm) Rotor thickness (mm) 10 10 10
Diametro di taglio (mm) Cutting diameter (mm) 450 450 450
Nr. cinghie dentate Toothed belts number 4 4 4
Nr. Mazze Hammers number 20 24 26
Nr. Coltelli Y Y-Knives number 60 72 78
Spessore della carcassa (mm) Casing thickness (mm) 8 8 8
Spessore dei fianchi (mm) Side panel thickeness (mm) 15 15 15
Scatola ingranaggi 540 giri/min Gearbox 540 r.p.m.   
Lamiera d’usura 4 mm Double skin frame 4 mm   
Slitte Skids   
Albero cardanico Cardan shaft   
Controcoltello Counter-blade   
Cofano chiuso Closed rear door   
Rastrello raccoglitore Push rake   
Rullo (Ø 220 mm) Roller (Ø 220 mm)   
Spostamento meccanico Mechanical side shift   
Spostamento idraulico Hydraulic side shift   
Protezione anti-shock Anti-shock protections   


